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«COBECTb» B «CTPAX» KAK COJIEPKATEJBHBIE KATETOPUU ITPOU3BEJIEHUI J)KAHPA AHTHY TOITAN
(Ha MaTepHaJie AaHTJIOA3BIYHBIX TeKCTOB aHTHYyTONMii XX—XXI BB.)

AHHOTAUIMSI. Paccmampugaiomes cooepoicamenshvle Kame2opul «Cmpax» u «CO8eCnby U ux poib U QYHKYUU 6 COBPeMEeHHbIX aH-
2nos3eIuHbIX anmuymonusx. Ilocieonue HeCKOIbKO Oecamuiemull HCaup aHMUYMonuu Cman 04eHs NONYIAPHbIM cpedu nucameneti (« Ypo-
ounay C. Becmepghenvo, «/arowuiiy JI. Jloypu u Op.), umo césasaHo ¢ pazeumuem mexHuxu u npomviunennocmu. Kiaccuueckue anmuymo-
nuu (maxux asmopos, kax J. Opysan u O. Xakciu) 3amMemHo Omaudaiomcs Om cOSPEMEHHbIX AHSTUUCKUX NPOU3BEOCHULI IMO20 JHCAHPA:
6mopvle oKasvlearom OOobULel Yacmblo IMOYUOHATLHOE BO30€licmeue HA Yumameis, MaxK Kak 6 HUX 60nbuie cumyayuil, 3acmagiaouux
nepecusamy 3a 21aeHo20 2epos, boavuie «oumey. Ananu3z npaKmuieckozo Mamepuana NOKA3vledaem, Yymo Hauboiee ApKo Kame2opus «co-
secmby evipadicaemcsi 6 pomane «lonoonvle uepvly. Omo obvscHiemes xapakmepom 2naenoll eepounu — Kumnuce Deepoun. Cosecmb
AGNLAEMCA HCAHPOOOPaA3yIoweli Kamezopueil AHMUYMONuY, Max Kax 6 yeiom aHmuymonuyeckoe oouecmseo cmpouncs Ha OmpUyaHuu cose-
cmu. Mmenno ee nanuuue y 21a6H020 2epost AGNACMCA €20 OMIULUMETbHOU YepMmOll U OCHOBOU e20 KOH@IUKmMa ¢ 2ocyoapcmeom. B npousee-
OEHUSAX HCAHPA AHMUYMONUU MOMHCHO 8bIOEUNT YeMbIPe OCHOBHBIX 8UOA CIMPAXA. CIMPAX neped 20cyoapcmeom, Cmpax nomepu ceos, cmpax
nomepu O1U3KuX, cmpax neped erHewtHum épazom. Yepes cmpax nomepu cebs npoucxooum cmarosIeHUe IULHOCIU 2epOsl POMAHO8 AHMU-
ymonuu. Hanpumep, cmpax asnsemcs 0OHOU U3 KII0UeBbIX IMOYutl, 01a200aps KOMOPbIM Pa38oPAUBAEMCsL CIOJCEM U PACKPbIBACHICS Y-
HOCMb 21a6HOU 2epounu pomana «/Jusepeenmy. Kamezopuu «cmpax» u «co8echvy onpeoeneHHo MONCHO CHUMAms Memaxkame2opusmu O
anmuymonuil, maxk Kax OaHHble KAme2opuu uzpaion cloxcemooopasyiouyio poib 6 npou3ee0eHUsxX paccmMampueaemMozo HHaupa u penpeseH-
MUPYIOMCs Yepe3 pasiudHble JeKcuveckue eOUuHUlbl Ha NPOMANCEHUU 6Ce20 NPOU3EEOEHUs.

KJIFOYEBBIE CJIOBA: aumuymonus; cmpaxu; cogechv, cOOepucamenbHble Kame2opuu, IMOMUBHbIe Kame2opull, JumepanmypHsie
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A world of fear and treachery and torment, a world of
trampling and being trampled upon, a world that will grow
not less but more merciless as it refines itself.

Progress in our world will be progress toward more

pain.

Orwell. «1984»

B paHHOW cTaTbe Mbl mpegnonaraem gatb €ro JIMHIBUCTUYECKYIO CTOPOHY, HO W NPWHU-
XapaKTepUCTUKY KaTeropum «CcTpax» U «co- MaTb BO BHUMaHWE BCe PaKTopbl, KOTOpbIE NO-
BeCTb», KOTOpble, Ha Haw B3rMNsg, wrpawoT BMMANW Ha aBTopa Mpu Co3daHuu npoussene-
OonbLIyld ponb B TEKCTax COBPEMEHHbLIX aH- Huga. K nepBomy, NUHIBUCTUYECKOMY TUMY Mbl
rMosA3blYHbIX MPOU3BEOEHUA XaHpa aHTUYyTO- OTHOCUM KaTeropuu, npu MOMOLLM KOTOPbIX
nuu. NPOU3BOAUTCA NUHIBUCTUYECKNIA aHanu3 TekcTa u
MocnegHve HeCcKonbKO AeCATUNETUN >KaHp KOTOpble BblAENAT OCHOBOMOSOXHUKA FNNHIBU-
aHTMYTOMUK CTarn oYeHb NONyNApHbIM cpeaun nu- ctukn Tekcta (W. P.TanbnepuH, 3. A. Typaesa
catenen («YpoguHa» C. Bectepdenba, «[ato- n ap.). STO Takme KaTeropuu, Kak YrneHUMOoCTb,
wmia» J1. Noypn n gp.). 31O 0OBACHAETCA TeM, peTpocrnekuma un npocnekumns, MoaasibHOCTb,
YTO B TEYEHMEe ITOro BpemeHn Ha 3emne npowc- 3aBEpPLUEHHOCTb TeKCTa, CuenfneHve, mHTerpa-
Xoavn psp nsMeHeHnn. Mensetcs knumart, pas- uns u gpyrue [cm. nogp.: MNanbnepuH 2006; Ty-
pabaTtbiBalOTCA HOBble TEXHOMOrMW U OpPYXKE; paesa 1986]. Btopon Tvn kateropui nokasbl-
fnarogapsi Hay4YHO-TEXHWYECKOMY Mporpeccy B BaeT, Kak CBS3aH TEKCT aHTMYyTOMWM C oTpaa-
LernoMm nomeHsncsa obpas XusHu nogen. 310 1 eMon UM genctButTenbHocTblo. Cioga MOXHO
noarankMeaeT aBTOPOB aHTUYTOMNWUIA K NpeaocTe- OTHecTM obpa3 aBTopa, XyLOXECTBEHHOE Bpe-
PEXEHNI0 YenoBeYyecTBa OT HEBEPHbIX AeNCTBUN, Msl, XyOoXeCTBeHHOe MNPOCTPaHCTBO, a Takxke
KOTOpble MOryT MPUMBECTU K YyXacHbIM nocren- KaTeropun 3TMKW, MoparbHble KaTeropum u Ka-
cTBusIM B Byayiiem [cm.: Stoner 2017]. Teropum amMOTMBHOCTU. BknioyeHne nocnegHmnx
KaTeropuu «ctpax» U «COBECTb» SIBMAOTCA B KaTeropuarnbHy0 CUCTEMY XaHpa aHTUyTonNuu
YacTbl0 pa3BETBIIEHHOW KaTeropuarbHOW Cu- 0ObACHAETCA TEM, YTO OTINYUTENBHON YepTomn
CTE€Mbl COBPEMEHHbIX aHrOsA3bIYHbIX NPOM3Be- paccmMaTpvMBaeMoOro »aHpa SBnseTcs Hpas-
OEeHWI XaHpa aHTuyTonun. B gaHHOW cucteme CTBeHHas cocTtaBnstowas [cm.: Gumiel Correa
Mbl BbldensemMm fBa Tuna KaTeropuin: JUHIBU- 2015]. To ecTb yuTaTeno npegnaraeTcsa cpas-
CTMYeckue u copepxartenbHble. Takoe pasge- HUTb COBCTBEHHYIO CMCTEMY LIEHHOCTEW U CU-
neHne oGYCMNOBMEHO TEM, YTO TEKCT SBNAETCA CTeMy LEHHOCTEN aHTMyTonnyeckoro obuie-
0OBbEKTOM, B X04€ M3YyYeHUs1 KOTOPOro HeobXxo- cTBa, nMpeacTaBuTb cebsi Ha MecTe rnaBHOMO
ONMO He TOMbKO KOMMMEKCHO aHanusupoBaTb reposi. ATumM Takke obycroBneHa u 3MOLMO-
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HarnbHasi HaCbILWEHHOCTb TEKCTa.

Cpeomn MopanbHbIX KaTeropui B TeKCcTax
npou3BefeHn xaHpa aHTuyTonun Haubonee
APKO BblAenseTca kaTeropus «coecTb». Mol
cuMTaeMm, YTo AaHHYK KaTeropmo MOXHO npea-
CTaBWTb A9 aHTUYTOMWIN B KadecTBe Memaka-
meezopuu. [aHHbIN Te3nc MOXHO OBOCHOBATb
TEM, YTO MMEHHO «MYKM COBECTU» COBPEMEH-
Horo obuecTea 1 nopoxagawT Takoe bonbuioe
KONMMYEeCTBO MPOM3BEAEHUA B XXaHpe aHTUyTo-
nun. CerogHs aBTOpbl CTanu Tak yacto obpa-
WaTbCa K JaHHOMY >XaHpy, NOTOMY 4TO 3a Mno-
crnegHue OecATUMneTUs YpoOBEHb XWU3HU B pas-
BWUTbIX CTpaHax MOBbLICWMCS, MOAM CTanu ak-
TMBHO B3aMMOLENCTBOBaTb Mexay cobon, a
TaMm, rae eCTb OTHOLLUEHUS MEXAY NoabMu, BCe-
roa NpuUCYTCTBYET KOMMOHEHT COBECTM [CM. Mo-
ApobHee 06 stom: Anumypagos 2013; Anumy-
pagos, 2005; Anumypagos, 2010 u gp. pabo-
Tbl]. MoxHO Habntogatb M36bITOK pPasnUYHbIX
TOBapoB W YCyr, OCHOBHOW Liefbl0 4enoBeka
BCE Yalle CTaHOBUTCSA npuobpeTeHne MOOHbIX
NpoAyKTOB, T.e. cdopMMpoBanocb obLecTBO
notpebneHus, kotoporo Tak bosnca O. Xakcnu
[em.: Xakcnn 2012]. Tpu aTOM «CTpax» TOXe
MOXHO Ha3BaTb Memakameeaopuel B paccMmart-
pUBaeMOM >XaHpe, Tak Kak Te camble TEXHOIOo-
rMn, KOTOpble NomoratoT 6naroyCTpoONCTBY XN3-
HW, MOTYT CTaTb YrpO30M ONs Hee: 3TO WUCKYC-
CTBEHHbIA WHTENNEKT, TEHHast WHXeHepusi
nT. n.

YKasaHHble SIBMEHUs1 3acTaBnsiloT YernoBe-
4YeCcTBO OXMAaTb Kakow-nmbo kaTacTtpodbl, KO-
Topasi MOJIOXWUT KOHEL, KOMOOPTHOW >KWU3HW:
NPOM3BOACTBO JHOObIX NMPOAYKTOB MJIOXO BMMS-
€T Ha Knumart, KOTOpbI ceryac MEeHSAETCS, KO-
rfiornyeckasi cuTyaumusi ocTaBrisieT xenatb ny4-
Lero, Npy 3TOM HWKTO He 3a4yMbIBaeTCsl O Mo-
CneacTBusix, Kak ByATO y Hac ecTb 3anacHas
3emns, kKyga Mbl B OGO MOMEHT CMOXEM
ynetetb. TeM He MeHee B LUENOM 4erioBeve-
CTBO XMBET OnaronosiyyHo M BO3HUKAET OLy-
LLEeHMEe, YTO TaKOWM >KU3HW OHO HEe 3acnyXusno.
Takum obpa3om, «MyKM COBECTM» U CTpax Moa-
TankuealT aBTOPOB obpallatbCs K aHpy aH-
TMyTOMMKM, YTOOLI MOKa3aTk, YTO Halwe Gyayuliee
MOXET ObITb HE TaKNM CBETIIbIM.

AHanm3 npakTM4yeckoro mMartepuana rnoka-
3bIBaeT, YTO Hauboree SpKoO KaTeropms «co-
BECTb» BblpaXkaeTca B pomaHe «lonogHbie wur-
pbl». ITO OOBACHAETCA XapaKTepoM [faBHON
repouHn — KutHucc OeepguH. En npuwnock
paHO MOB3pOCneTb, Tak Kak Korga npowusoLuna
aBapvsi B LiaxTax u nornb ee oTeu, MaTb Brnana
B ENPECCUI0 U HE MOrna Hu4yero genatb. Kut-
HUCC B3sna Ha cebsa ponb rnaebl CEMbU U MO
Mepe cun Havyana obecnednBaTb NPONUTAHNEM
MaTb u cecTtpy. Korga Hactynunu 74-e onoga-
Hble urpbl 1 xpebun ebinan MNpum, cectpe Knt-
HWCC, Mbl BUOUM Y HEe MepBble Yrpbi3eHUs CO-
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BecTun: Her chances of being chosen so remote
that I’'d not even bothered to worry about
her. Hadn’t I done everything? Taken the tes-
serae, refused to let her do the same? [Collins
2008: 16]. B paHHOM npuvmMepe Mbl BUOAWM, YTO
repovHs NepexxmBaeT, Tak Kak OHa Jaxe He BOI-
HOBanacb 3a CeCcTpy, W €N KaxeTcs, 4TO OHa
caenana HegocTaToyHo, YTobbl obesonacuTb ee
oT yyacTtua B Urpax. BepbannsaTtopamm coBectu
30€eCb SABMSOTCSA Takne JIEKCMYECKNE CoOHeTaHus,
kak had not even bothered, to worry about her.
Takke aBTOp uMcnonb3yeT Bpemsi Past Perfect,
yTobObl MOKasaTb, YTO OEWCTBME COBEPLUNIIOCH
B MPOLLSIOM U HUYETO HEMb3S U3MEHUTD.

OpyrMM nokasaTternbHbIM MOMEHTOM SIBIiSi-
eTca cutyauua ¢ otuom MNuta Mennapka, napT-
Hepa KuTHucc no mrpam. OH nNpuHOCUT en ne-
YeHbe, NoKasbiBaeT CBOE XOpoLlee OTHOLLEHME,
HO nNpu 3ToM KUTHMCC NOHMMaET, 4To en npu-
netcs youTb ero ceiHa: After all, I’ll be trying to
Kill his son soon [Collins 2008: 25]. YouiicTBO
BCerga CBA3aHO C ucnbiTaHnem coBecTu: “Kat-
niss, it’s just hunting. You're the best hunter |
know,” says Gale. “It’'s not just hunting.
They’re armed. They think,” | say. “So do you.
And you've had more practice. Real practice,”
he says. “You know how to kill.” “Not people,”
| say. “How different can it be, really?” says
Gale grimly [Collins 2008: 27]. B npuBeaeHHOM
npMMepe MoKasaHo, YTO B aHTUYTOMWYECKOM
(ToTanuTapHoM) obLiecTBe y Nniogen He OOIkK-
HO ObITb YyBCTBa COBECTU, TaK Kak Becb [MaHem
(Ha3BaHuMe cTpaHbl B pOMaHe) XMagHOKPOBHO
KaXXObli rog CMOTPUT Ha TO, Kak MOOPOCTKM
ybuBatoT gpyr apyra. lNpuyem B NepBoM 1 BTO-
poM [NCTpMKTax cuMTaeTcsa YeCcTbio NonacTb Ha
Urpbl, 1 0eTW TOTOBATCS K 3TOMY C paHHUX feT.

Ecnu cpaBHuBaTtb knaccudeckue («1984»
Ix. Opyanna u «O gusHbI HOBbIM Myp» O. Xak-
CNM) N COBPEMEHHBIE aHrMONA3bIYHbIE aHTUYTO-
MU, TO MOXHO 3aMeTUTb, YTO NepBble B 6ONb-
Wen CcTeneHn 3acTaBnsalT  aHanUTUYeCcKu
OCMBICNATb OKPYXalLLyl OeACTBUTENbHOCTD,
a BO BTOpbIX CUMbHEE AMOLMOHANbLHOE BO3aEN-
CTBME Ha uyuTaTens, Tak kak B HUX Oonblue cu-
Tyauun, 3acTaBndAlLWUX NepexuBaTtb 3a rnas-
HOro repos, 6onblue «6uTB». A Tam, rae ectb
ybwuiicTBa, eCcTb U NpeaaTensCcTBO, U 3TO MOXHO
HabnogaTb BO MHOIMMX NPOM3BEAEHUSAX pac-
cMaTpuBaemMoro Hamu xxaHpa. «lpegaTenscTeo
He BO3HMKAeT W3 HW4Yero, 3TO He MWHYTHas
cnaboctb venoseka» [TabakoBa 2017: 143].
Yalle Bcero K npegatenbCTBy MMEHTCH KaKue-
nMbo nNpeanochIfikK, KPOHLWMECS B MCUXMKE
yenoBeka. MoOHATUA «NpegaTensCTBO» U «BUHAY»
BXOAAT B Napagurmy KOHLENTa «COBECTbY:
a feeling of guilt experienced by someone who
is aware of having done something wrong
[Collins English Dictionary]. To ecTb nocne akTa
npepaTenscTBa MPUXOOAT Yrpbli3eHUSI COBECTU
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M 4yBCTBO BUWHbI. Hanpumep, B pomaHe «bery-
wm B nabupuHTe» ybuBaloT Apyra rnaBHOMO
reposi. Tomacy kaxeTcsi, 4YTO, HE CyMeB €ro
cnacTu, OH Npegan Agpyra, Yto 3acTaBrnsieT vyB-
cTBOBaTh cebsa BUHOBaTbIM B 3TOW CMEpPTU:
Thomas found it hard to feel joy, as if he’d
betray Chuck by doing so [Dashner 2009:
207]. KoHTeKCT geMoHCTpupyeT, 4To Tomac He
MOXeT pagoBaTbcda nobery u3 JlabupuHra, Tak
Kak 370 6bino Obl NpeaTensCTBOM MO OTHOLLE-
Huto K Yaky. MNokasaTensmu 4YyBcTBa BUHbI TO-
Maca aBnstoTca BolpaxeHue hard to feel joy u
rnaron betray.

Opyron npumep npegatenbcTBa HaxoguMm B
pomaHe «[nBepreHT». 3gecb obLlecTBO pasge-
neHo Ha dpakum1, 1 Ao WwecTHaguaTty net Aetu
pacTyT B npegenax cesoen cpakuun. Npu goctu-
XEHWKN 3TOro Bo3pacTta NPOXOAMT LiepeMOHMS, Ha
KOTOPOM MOAPOCTKM AenatoT BbIBOp: ocTaTbes B
cBoen pakumm v nepentn B Apyryto. MasHas
repovHs NepexoauT M3 dpakuum «AnbTPYU3m»
BO dopakumto «JIMXocTby», YyBCTBYSA NpW 3TOM, YTO
npenaet ceomx poautenen: My father’s eyes burn
into mine with a look of accusation. At first,
when | feel the heat behind my eyes, | think
he’s found a way to set me on fire, to punish
me for what I've done, but no — I'm about to cry
[Roth 2011: 23]. MaBHbLIM NOKa3aTenem YyBCTBa
BMHbl B MPOLUUTUPOBAHHOM OTPbIBKE SIBMNSIETCSH
rnaron cry, Tak Kak crnesbl 4acTo COMpoBOXAAT
AaHHOe 4yBCTBO.

Takum 06pa3oM, COBECTb SIBNSAETCA >KaH-
pooOpasytoLen KateropMen aHTuyTonuu, Tak
Kak B LernoMm aHTuyTonuyeckoe ob6LecTBO
CTPOUTCSI Ha OTpULAHWM COBECTU. VIMeHHO ee
Hannyune y rmaBHOro reposi ABMSeTCs ero oTnu-
YMTENbHOW YEPTOM N OCHOBOW ero KOHGNKTa ¢
rocygapcrBoM.

OMOTUBHbIE KaTeEropum SBMASOTCSH HEOTb-
€MIIeMON YacTblo TEKCTa, TaK Kak B CeMaHTuKe
OOMbLWMHCTBA NEKCUYECKMX EeOUHUL,  MOXHO
HaWTU 3MOLMOHANbHO-OLIEHOYHYIO XapakTepu-
ctuky [Waxosckun 2013: 17]. N3 aMOTUBHbIX
Npon3BEAEHNsIM XaHpa aHTUYyTOMuMM npucyLla
KaTeropusi «cTpaxa». Ha Haw B3rnsg, gaHHylo
KaTeropuio TaKke MOXHO OTHECTW K psagy me-
makameeopul, Tak Kak obwectBo B nobom
Nnpon3BefeHNn paccMaTpMBAEMOro >XaHpa oc-
HOBaHO Ha cTpaxe: CTpax — 3TO TO, YTO 0Ob-
efunHsIeT Bcex YneHoB Takoro obuwecTtsa. lMpu-
poda cTpaxa BapbupyeTcsi OT NpousBedeHus K
Npon3BeAeHnto, HO CyTb OAMHaKoBa: Bce 6osAT-
Csl MPaBUTENBLCTBA M HApyLIEHMS NMYCTb M Mflo-
XOW, HO cTabunbHOCTU. Hanpumep, B pomMaHe
«FonogHeble urpbl» xutenu MNMaHema u3 roga B
ro4 Ha MpoTSHKEHUW 74 neT OTNpaBnsiNN CBOUX
AeTeln Ha ApeHy TOMbKO NOTOMY, YTO MpaBUTENb-
CTBO XOTeno TakuMm obpa3omM He [aTb HUKOMY
3abbITb 0 Npomsoweawem ¢ Auctpmkrom 13: But
we don’t mine graphite in District 12. That was
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part of District 13’s job until they were de-
stroyed [Collins 2008: 47]. Kaxgbin ONCTpukT
oTBeYaeT 3a MNPOM3BOACTBO TOBApPOB KaKOW-
nnéo ogHonm otpacnu. Hanpumep, OucTtpukt 4
3aHumMaeTca pblbonoscTtBOM, B [Ouctpukte 3
NPOU3BOAAT 3MNEKTPOHUKY, aBTOMOBUNN 1 opy-
xue. B OQuctpukre 13 npoussoannu rpagut. Mo
ohuLManbHOM BEPCUM NPaBUTENBLCTBA, PErvoH
ObIN MOMHOCTBIO YHUYTOXEH MOCre BOCCTaHWus
BO BpeEMEHa, KOTopble B pOMaHe Ha3blBaloTCS
the Dark Days. Bocctanue Ouctpukra 13 n no-
CMNYXWNO TOMYKOM K co3gaHuio [onogHbIX urp.
Mo3xe Mbl y3Haem, 4To Ouctpukt 13 He 6bin
YHUYTOXEH MOMHOCTbIO, @ €ero pykoBOAMTENU
opraHusoBanu HOBOE BOCCTaHUe.

AHanua TekcToBOro maTtepuana nokasarn,
YTO B MPOU3BEOEHUSAX XKaHpa aHTUYTONUN MOX-
HO BblEeNUTb YeTblpe OCHOBHbIX BMAa cTpaxa
(cm. puc. 1).

Ctpax nepea rocygapCTBOM, Kak MOXHO
3amMeTuUTb B BblLUENPUBEAEHHOM MpUMepe, Bbl-
paxaeTcda B TOM, YTO FOOW BbINOMHAIT BCe
TpeboBaHWA NpaBUTENBCTBA, NYCTh AaxXe 1 ab-
COMIOTHO HecnpaBegnmeble. K TOMy e 06bl4HO
y MpaBMTENbCTBA €CTb pblyarn BO3OENCTBUS, C
MOMOLLIbIO KOTOPbIX OHO 3anyrMBaeT XuUTenen u
yaepxumBaeT o6LecTBo B He06XxoanmMom CoCTo-
AHuK. OObIYHO Anst 3TOr0  aHTUYTOMUYECKOEe
MPOCTPaHCTBO OrpaHWYeHo, a 3a ero Tepputo-
pven cywecTtByeT «Bpar», MPOTMB KOTOPOro
BCEM HYXHO obbegnHuTbCsA. Hanpumep, B po-
maHe «berywmn B nabupuHTEe» MNPOCTPaAHCTBO
orpaHunyeHo cteHamu JlabupuHTa, a 3a ero npe-
Jenamu XuMBYT «rpuBepbl» (poboTbl, 3arnpo-
rpamMMupoBaHHble Ha ybumncTeo): “Grievers, we
call 'em,” Newt answered. “Nasty bugger, eh?
Just be glad the Grievers only come out at night.
Be thankful for these walls” [Dashner 2009:
24]. MOXHO 3aMeTuUTb, YTO CTpax nepen Haxo-
aaummca 3a cteHamu y xutenen JlabupuHta
HaCTONbKO BEMMWK, YTO OHW Jaxe bnarogapHbl 3a
orpaHvuyeHune csoen cBoboabl CTeHaMU.

B pomaHe «[duBepreHT» ropof, B KOTOPOM
NPOUCXOAAT COObITUA NMPON3BEOEHUS, OKPYXEH
orpagon. OHa oxpaHsieTca npeacTaBuTENSIMU
dpakumm «JIMXOCTb», U HUKTO HEe 3HaeT, YTo
Haxoagutca 3a Hen: | ask Christina, “What do
you think is out there?” I nod to the doorway. ‘I
mean, beyond the fence.” <...> What are we
guarding the city from?” [Roth 2011: 53]. To,
yTo orpaga oxpaHsieTcsa (guarding the city
from), MMNIMUUTHO NokasbiBaeT BOA3HL XKuUTe-
newn ropogda nepeg TeM, YTO HaxXoOUTCH 3a €ro
npegenamu.

Yepes cTpax notepu cebsa npoucxoauT cra-
HOBMIEHME JNYHOCTU T[Eeposi POMaHOB-aHTU-
yTonuin. Hanpumep, cTpax siBNgeTcs ogHOW u3
KMo4eBbIX aMouui, bnarogaps KOTopbiM pa3Bo-
payvBaeTCsA CHOXKET M pacKpbiBAeTCs JIMYHOCTb
rMaBHOW repovHu pomaHa «[ueepreHt». Cio-
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XeTHaaA NMHUA, cBdA3aHHada CO CTpaxoMm, cxema-

Ctpax nepea
rocynapcTBom

Ctpax
notepu
cebs

TUYHO NpeAcTaBrieHa Ha puc. 2.

Ctpax nepeg
BHELUHUM
Bparom

Ctpax
notepwm
ONU3Knx

Puc. 1. Kateropua «ctpax»

[CTan ne- ) (CTan ) [CTan ne- ) QITpax co- ) 6Tpax I/IHI/I—\ (CTpax ) (CTanVI B )
pen Tectom | | 6biTb «Oun- pea Llepe- BEPLUNTb uuauum Bo ocTaTbCs duHanb-
Beprex- MOHUEN npega- dpakLmm «becdpak- HOM UCrbl-
TOM» Bri6opa TenbLCTBO «JluxocTb» LIMOHHU- TaHuu
KOM»
- VAN AN AN O\ AN AN J

Puc. 2. CioxeTHas nocnefoBaTenbHOCTb CTPAxoB B poMaHe «[uBepreHT»

Mel MOXem HabnogaTk, Kak, NpeogoneBas
KaXkabli M3 MpMBEOEHHBIX HA CXeMe CTpPaxos,
Beatpuc cTaHOBUTCS CUNbHEE M KaK MeHsieTcs
ee MupoBo33peHue. Paccmotpum nogpobHee,
Kak BepOanun3yeTcs Kaxabl N3 3TUX CTPaxoB B
npousseneHun. lNepen TeCcTom rnaBHasi repo-
WHS1 OYeHb BONHYEeTCS 1 6oMTCS y3HaTb pesyrib-
Tat: My stomach wrenches. | close my eyes
[Roth 2011: 23]. B gaHHOM npumMepe MOXHO
OTMETUTb, YTO CTPaX MOXET BblpaaTbCs JekK-
CUYECKUMMW e4MHULLAMU CO 3HaYeHneM cumande-
ckoro guckomapopTta. PaccmoTpum apyrov npu-
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mep: My legs go numb, like all the life has
gone out of them, and | wonder how | will walk
when my name is called [Roth 2011: 20]. 3gecb
TakKke NPUCYTCTBYET (PuUsndecknin ANckomaqopT,
BbI3BaHHbIN CTPaxOM, HO TOMbKO WHOrO Xapak-
Tepa. Bepbanusatopamu B AaHHOM npumepe
ABMNATCA feKkcuyeckas eguvHuua numb u
cpaBHeHwe like all the life has gone out of them.
ApkMM  NPMMEPOM  OMUCAHUS  HEMPUSITHBLIX
OLLYLLIEHWUI Mpu cTpaxe Ha U3NYeCKOM YpOBHE
ABMNSIETCA BbIPAXEHWE «KPOBb CTLIHET B XW-
nax». B pomaHe «Bberywun B nabvpuHte» Ta-
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KOe COCTOsIHMEe y [MaBHOro reposi Bbi3biBaeT
HenoHATHbIN Kpuk: Thomas felt his blood turn
to icy slush as he realized that the horrible
sound came from the wooden building [Dashner
2009: 10].

Hanee, koroa Bbeatpuc y3HaeT, 4TO OHa
IueeprenT, ee ato nyraet: When Tori warned
me that being Divergent was dangerous, | felt
like it was branded on my face, and if | so
much as turned the wrong way, someone
would see it. So far it hasn’t been a problem,
but that doesn’t make me feel safe [Roth
2011: 36]. Tenepb OHa MOHMMAET, YTO Haxo-
antca B 6esonacHoctu, u boutca pasobnade-
HUS: B OO0 MOMEHT MOXET BbISICHUTLCS, UTO
OHa He Takas kak Bce. 3atem beatpuc 6outcs
LlepemoHnn Bbibopa, Tak Kak M3-3a TOro, 4to
OoHa [IMBepreHT, OHa He 3HaeT TOYHO, K Kakomn
dpakumm en nydwe npucoeguHntecs. C ogHom
CTOPOHbLI, OHa BouTca ocTaTbCs B CcBOEN (hpak-
uum («ANbTPyM3m»), Tak Kak ee He npenbliaeT
To Oygyllee, KOTOpPoe ee OXMOAaeT B TakoMm
cnyyae. C gpyron CTOpOHbI, OHa Goutca ne-
perTn B Opyrytlo dpakumio, Tak Kak aTo Oyger
npegaTenscTBOM ee cembu: But choosing a
different faction means | forsake my family.
Permanently [Roth 2011: 15]. maron forsake
AIBNsieTCA [OBOSMbHO CUIMbHBLIM rnaronomM Ans
0603Ha4YeHUs1 oTpeyeHusi, oTkasa. K Tomy e oH
nokasblBaeT, YTO 3TO MPOUCXOAUT B HEMOAXO-
aawmn momeHT: if you forsake someone, you
leave them when you should have stayed, or
you stop helping them or looking after them
[Collins English Dictionary]. ABTop YMbILLSEHHO
ynotpebnsetr uMeHHO ero, 4Tobbl MokasaTb,
HaCKOIbKO TshKen BblOop, nepen KOTOpbIM CTO-
UT rMaBHas repouHs.

Xota BeaTtpuc ypgaetca npeogonetb cTpax
npegaTenscTea, OHa CYMTaeT, YTO MocTynaet
arouctuyHo. Ho oHa pOoBonbHa cBOMM BbIGO-
poM, TaK Kak Tenepb cTana cmernon u ceobopn-
Hon: | am selfish. | am brave [Roth 2011: 23].
Uepes HekoTOpoe BpeMsi nocne Bbibopa dpak-
UM HOBOOPaHLbl AOMKHbI MPOUTM MHMLMALNIO.
ToT, KTO NpoBanMBaeT Kakoe-nnbo M3 ucnbiTa-
HWW, cTaHoBUTCH «BecdpakumoHHKOM»: TO
live factionless is not just to live in poverty and
discomfort; it is to live divorced from society,
separated from the most important thing in life:
community <...> Without a faction, we have no
purpose and no reason to live [Roth 2011: 13].
Beatpuc oveHb GouTcs 3TOrO M MpunaraeT Bce
yCUnusi, YTobbl MPOIATM BCE MUCMbITAHWS YCMELLHO.

®duHanbHbIM UcTbITaHeM «JluxocTn» siB-
nsieTcs Tak Ha3blBaeMblA «Newn3ax cTpaxar.
Mpu NoaroToBKe K UCMbITaHWO OyaywMM udne-
HaM bpaKLmMn BBOOAUTCS CbiBOPOTKA, bnarogaps
KOTOPOW NpOBEPSIOLINE MOryT YNpaensTb CO-
3HaHMEM MCMbITYEMOro M nomeLaTb ero B Te
UNN WHble cuTyaumuun. B cpegHeM y kaxpgoro

120

€CTb OT AeCsTU A0 nATHaguaTn CTpaxos, KOTO-
pble MUCMbITyeMble OOSPKHbI Mpeogonetb. Tak
kak BeaTpuc saBnsetca [uvBepreHToM, Yy Hee
Mano CTpaxoB — CeMb. Takmm obGpas3om, OHa
cHoBa b6ouTcs, 4TO ee cekpeT packpotoT. OHa
YyCMNELIHO NPOXoAWUT MUCMbITaHNE U CTAHOBUTCS
yneHom dpakuum 6Gnarogapa NpPeoLoONeHuUIo
BCcex cBomx cTpaxoB: | have never felt relief like
this before. <...> I can’t imagine going through
my fear landscape in my spare time, like Tobias
does [Roth 2011: 163]. 310 Janeko He BCe CTpa-
X1, KOTOpble MCMbITbIBana beatpuc Ha npoTske-
HUW poMaHa. TeM He MeHee CTpax sBnsieTcs oa-
HOW M3 OCHOBHbIX KaTeropun, bnarogapsa KoTopon
nepes Hamm packpbiBaeTCA XapakTep rnaBHOM
repovHu pomaHa «nsepreHT».

MocnepHunin Bupg ctpaxa, KOTOPbIA Mbl XO-
Tenun Obl paccMoTpeTb, — 3TO CTpax noTtepu
6nm3kmx. B kaxgom pomaHe-aHTMyTonuMu |y
rMaBHOrO repost ecTb Noau, KOTopble emy [O-
poru, 1 aTo ABnseTcs ero crabbiM MECTOM, Tak
KaKk y npaBuMTENbCTBa MNOSABNAETCA LOMOSMHU-
TenbHash BO3MOXHOCTb WCMOMb30BaTb 3TO Kak
pbl4ar BO3OeWCTBUS Ha reposi. Hanpumep, BO
BTOpOM YacTu pomaHa «lonogHble urpbi» opra-
HM3aTopbl Ha ApeHe MCNonb3ylT NTUL, KOTO-
pble MOryT MMUTUPOBaTb YErIOBEYECKME TOro-
ca. Ans KutHucc ato 6bin ronoc [pum, ee
cectpbl: There is nothing about the bird that
suggests it’'s a mutt. Nothing except the horri-
bly lifelike sounds of Prim’s voice streaming
from its mouth [Collins 2009: 242]. MNoGexas B
CTOPOHY 3TOro ronoca, KutHnucc morna nonactb
B JIOBYLUKY M MOrMOHYTb, YTO M 3adymbiBanochb
opraHusaTopamu.

B koHue nepBon yactm KutHucc n lMutt
nayT NpoTUB CUCTEMbI, 3aCTaBMB OpraHu3aTo-
poB 00bsABUTL Nobeautensamu mx obowx. 3TO
npuBeno K TOMy, YTO MPaBUTENbLCTBO, BUASA B
KuTHuce yrposy, yctpamsaeT Urpbl mexay no-
oeputenamn. Ha Hux KntHucc BUHUT cebsa 3a
TO, YTO MOCTaBMna MoA yrpo3y CBOUX OMU3KUX:
Prim. My mother. Gale. Madge. | think of them
watching me from home. At least | hope
they're at home. Not taken into custody by
Thread. Being punished as Cinna is. As Da-
rius is. Punished because of me. Everybody
[Collins 2009: 243]. B naHHOM npuMepe Bepba-
nu3ytoTca obe paccmatpuBaemble HaMu KaTe-
ropuu, Tak Kak, C OQHON CTOPOHbI, repounHsi 6o-
UTCH 3a Mogen, MMeHa KOTOpbIX nepeyncnser
(nx MOXXHO paccmaTpuBaTb kak Bepbanunsartopsbl
cTpaxa). C gpyron CTOPOHbI, OHa BUHUT cebs 3a
TO, YTO BCe 3TW NIOAN MOryT nocTpagaTb u3-3a
Hee. Bepbanusatopamu kaTeropum «COBECTbY»
3[ecb MOXHO paccmaTtpuBaTb Takue, Kasanocb
Obl, He CBSI3aHHbIE C AAHHOW KaTEeropuemn nek-
cuyeckne eauHuUbl, Kak because of me wu
everybody.

Mbl npuxoAMm K BbIBOAY, YTO KaTeropuwu
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